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1. ALGEMEEN -- GÉNÉRAL 

ORGANISATIE -- ORGANISATION: 

ALGEMENE CONTACTGEGEVENS ORGANISATIE -- DONNÉES GÉNÉRALES DE L’ORGANISATION: 

Algemeen coördinator -- coordinateur général 
Dhr. Eddy Van Bunder 
+32 (0) 475 69 00 88 
eddyvanbunder@gmail.com  

Algemeen coördinator -- coordinateur général 
Dhr. Bart Van Dromme 
+32 (0) 475 47 35 21 
bart.van.dromme75@gmail.com  

 

 

 

 

 

 

 

 

Datum organisatie BK --  
date de l’organisation du CB 

zondag -- dimanche, 28/11/2021 

Gemeente -- Commune Hamme 

Discipline Veldrijden 

Categorie -- catégorie U15 (meisjes en jongens), Masters en Elite 3 

mailto:eddyvanbunder@gmail.com
mailto:bart.van.dromme75@gmail.com
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ALGEMENE CONTACTGEGEVENS BELGIAN CYCLING -- DONNÉES GÉNÉRALES BELGIAN CYCLING: 

Coördinator sport en logistiek -- coordinateur sport 
et logistique 

Dhr. Kris Van Steen 
Rue de Bruxelles 482, 1480 Tubize 
+32 (0) 2 349 19 65 (tijdens de kantooruren) 
+32 (0) 478 28 07 64 (op de dag van het BK) 
kris.van.steen@belgiancycling.be  

Coördinator events, VIP & hospitality -- 
coordinateur événements, VIP et hospitality 

Mevr. Irina De Clus 
Rue de Bruxelles 482, 1480 Tubize 
+32 (0) 2 349 19 11 (tijdens de kantooruren) 
+32 (0) 484 24 55 33 (op de dag van het BK) 
irina.de.clus@belgiancycling.be   

Coördinator marketing en sponsoring 

Dhr. Kris Sommerijns 
Rue de Bruxelles 482, 1480 Tubize 
+32 (0) 2 349 19 18 (tijdens de kantooruren) 
+32 (0) 477 64 10 89 
kris.sommerijns@belgiancycling.be  

Persverantwoordelijke -- chef de presse 

Dhr. Guy Vermeiren 
Rue de Bruxelles 482, 1480 Tubize 
+32 (0) 2 349 19 60 (tijdens de kantooruren) 
+32 (0) 477 47 77 31 (op de dag van het BK) 
guy.vermeiren@belgiancycling.be    

Coördinator cyclocross commissie -- coordinateur 
commission cyclocross 

Dhr. Eddy Lissens 
+32 (0) 475 30 82 34 
eddy.lissens@belgiancycling.be   

Voorzitter College van Commisarissen Patrick Demunter 

Aankomstrechter Luc Degroote 

 

 

 

mailto:kris.van.steen@belgiancycling.be
mailto:irina.de.clus@belgiancycling.be
mailto:kris.sommerijns@belgiancycling.be
mailto:guy.vermeiren@belgiancycling.be
mailto:eddy.lissens@belgiancycling.be
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2. WEDSTRIJD(EN) – ÉPREUVE(S) 

2.1.  Uurschema’s -- horaires 

Begin Eind Categorie -- Catégorie 

09u00 10u15 
Parcoursverkenning, enkel voor deelnemers die een geldig polsbandje dragen. 

Reconnaissance du circuit, uniquement pour des participants portant un bracelet valable. 

10u30 11u15 Masters B en 15 seconden na de Masters B de categorieën C-D (45 minuten) 

11u30 12u15 Elite 3 en 15 seconden na de Elite 3 de Masters A (45 minuten) 

12u45 13u15 
Parcoursverkenning, enkel voor deelnemers die een geldig polsbandje dragen. 

Reconnaissance du circuit, uniquement pour des participants portant un bracelet valable. 

13u30 13u50 
U15 – Meisjes – 12-13-14 jaar (20 minuten) 

U15 – Filles – 12-13-14 ans (20 minutes) 

14u10 14u30 
U15 – Jongens – 12 jaar (20 minuten) 
U15 – Garçons – 12 ans (20 minutes) 

14u50 15u12 
U15 – Jongens – 13 jaar (22 minuten) 
U15 – Garçons – 13 ans (22 minutes) 

15u30 15u55 
U15 – Jongens – 14 jaar (25 minuten) 
U15 – Garçons – 14 ans (25 minutes) 

Huldiging telkens onmiddellijk na iedere wedstrijd (1-2-3)!  
Cérémonie protocolaire immédiatement après chaque épreuve (1-2-3) 
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3. KANDIDATUREN -- CANDIDATURES 

• Kandidaturen online via www.belgiancycling.be tot 11 november 2021. 

Candidatures en ligne via www.belgiancycling.be jusqu’au 11 novembre 2021. 

• Renners met een vergunning “Fun of Promo” zijn niet toegelaten. 

Coureurs avec une licence “Fun ou Promo” ne sont pas autorisés 

• Aan het Belgisch kampioenschap voor Elite 3 en Masters mogen alleen volgende renners 

deelnemen:  

o Renners met de Belgische nationaliteit, als:  

- Belgian Cycling, Cycling Vlaanderen- of FCWB-vergunninghouder categorie Elite 

3 of Master,  

- houder van een vergunning als Elite 3 of Master bij een buitenlandse nationale 

federatie 

• Seuls les coureurs mentionnés ci-après peuvent participer au championnat de Belgique pour 

Elite 3 et Masters :  

o Les coureurs ayant la nationalité belge, et qui sont :  

- détenteur d’une licence Belgian Cycling, FCWB ou Cycling Vlaanderen en tant 

qu’Elite3 ou Master,  

- détenteur d’une licence en tant qu’Elite 3 ou Master auprès d’une fédération 

nationale étrangère. 

• Geen dagvergunning mogelijk. 

Pas de licence journalier possible. 

• De 80%-regel zal niet worden toegepast: gedubbelde renners worden niet uit wedstrijd genomen. 

La règle des 80% ne sera pas appliquée : les coureurs doublés ne devront pas quitter l’épreuve. 

Uitgezonderd de bepalingen van art. 2.2.002 B kan een renner/renster enkel aan het BK deelnemen in de 

categorie van zijn eerste vergunning bij aanvang van het seizoen van de desbetreffende discipline. Enkel 

wanneer de renner/renster in de loop van het seizoen van de desbetreffende discipline naar een hogere 

categorie overgaat of binnen dezelfde categorie naar een UCI of profstatuut overgaat kan hij aan het BK 

voor zijn nieuwe categorie deelnemen. Omgekeerd (een renner die in de loop van het seizoen van de 

desbetreffende discipline naar een lagere categorie of binnen dezelfde categorie van een prof en/of UCI 

statuut naar een clubstatuut overgaat) kan dit echter niet 

Sauf les dispositions reprises dans l’art. 2.2.002 B, un coureur participera juste au Championnat de 

Belgique dans la catégorie de sa première licence du début de la saison de la discipline concernée. Seul 

quand le coureur monte de catégorie au courant de la saison de la discipline concernée ou change vers un 

statut UCI ou statut professionnel dans la même catégorie il/elle pourra participer au Championnat de 

Belgique dans sa nouvelle catégorie.  L’inverse, un coureur qui descend de catégorie au courant de la 

saison de la discipline concernée ou qui change d’un statut UCI ou de professionnel vers un statut de club 

dans la même catégorie, ne sera cependant pas possible. 

De startorde tijdens het nationaal kampioenschap voor U15 zal bepaald worden per lottrekking, volgens 

hierna vermelde procedure bij het afhalen van het rugnummer:  

http://www.belgiancycling.be/
http://www.belgiancycling.be/
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1) Alle renners die tijdens het huidige veldritseizoen minimaal 1 top 5 plaats behaalden in een officiële 

wedstrijd van Cycling Vlaanderen, FCWB of Belgian Cycling tot op de uiterste datum van 

kandidatuurstelling en die tijdig hun inschrijvingsmodaliteiten vervulden op de dag van de wedstrijd;  

2) Alle andere renners;   

3) Alle renners die niet tijdig hun inschrijvingsmodaliteiten vervulden op de dag van de wedstrijd.  

 

L’ordre de départ lors du championnat national pour U15 sera déterminé par tirage au sort, selon la 

procédure renseignée ci-après lors du retrait du numéro de dossard:  

1) Tous les coureurs qui lors de l’actuelle saison de cyclo-cross ont au moins remporté un top 5 dans une 

épreuve officielle de Cycling Vlaanderen, la FCWB ou Belgian Cycling jusqu’à la date ultérieure de rentrée 

des candidatures et qui ont rempli les modalités d’inscription le jour de la course;  

2) Tous les autres coureurs  

3) Tous les coureurs qui n’ont pas rempli à temps leurs modalités d’inscription le jour de la course 

Voor de Masters/Elite 3: startorde in alle wedstrijden volgens de laatst gepubliceerde nationale ranking, 

renners die niet in dit klassement voorkomen krijgen hun startplaats na lottrekking toegewezen. 

L’ordre de départ pour chaque épreuve sera établi suivant le dernier classement national publié. L’ordre 

de départ des coureurs qui ne figurent pas dans ce classement sera établi par un tirage au sort. 
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4. INSCHRIJVINGEN -- INSCRIPTIONS 

4.1. Permanentie (inschrijving en uitreiking rugnummers en transponders) -- inscription et distribution    

 dossards et transpondeurs 

Locatie/adres -- lieu/adresse: “Sporthal Meulenbroek”  (Kaaiplein 32, 9220 Hamme)  

Vanaf – a partir de : 8h30 

Iedere renner dient zich samen met zijn begeleider aan te bieden aan de inschrijving.  

Zowel de renner (ouder dan 12 jaar en 2 maand) als zijn begeleider dienen in het bezit te zijn van een 

geldig Covid Safe Ticket. Teneinde hun identiteit te bewijzen dienen ze ook in het bezit te zijn van een 

identiteitsdocument of rijbewijs (met foto). Ze brengen het ingevulde CST formulier mee. 

Na controle van deze documenten zal iedereen een polsbandje ontvangen. Iedereen zal permanent dit 

polsbandje dragen (ook de renners). 

Iedere renner dient ingeschreven te zijn ten laatste 1 uur voor de start van zijn categorie.  

Chaque coureur doit se présenter à l’inscription avec son accompagnateur. 

Le coureur (âgé de plus de 12 ans et 2 mois) ainsi que son accompagnateur doivent être en possession 

d'un Covid Safe Ticket valide. Afin de prouver leur identité, ils doivent également être en possession d'une 

pièce d'identité ou d'un permis de conduire (avec photo). Ils apportent le formulaire CST rempli. 

 Après vérification de ces documents, chacun recevra un bracelet. Tout le monde devra porter ce bracelet 

à tout moment (y compris les coureurs). 

Chaque coureur doit être inscrit au plus tard une heure avant le départ de sa catégorie.   

Aankomstregistratie en tijdopname 

Renners die zelf over een transponder beschikken, dienen hun eigen transponder te gebruiken.  

De overige renners krijgen een transponder voor de aankomstregistratie ter beschikking aan de 

inschrijving.  Deze transponder moet aan de voet (enkel)  met de velcro-strip bevestigd worden  (zie foto). 

De transponders dienen terugbezorgd te worden onmiddellijk na de wedstrijd bij de minibus van Belgian 

Cycling. 

Niet teruggebrachte of verloren transponders zullen aan de renner verrekend worden (€ 100/renner). 

Enregistrement des arrivées et des temps de passage  

Les concurrents qui ont leur propre transpondeur devront utiliser cet outil. 
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Les autres coureurs recevront un transpondeur pour l'enregistrement automatique aux inscriptions.  Ce 

transpondeur est à fixer à la cheville avec du velcro adhésif (comme sur la photo). 

Les transpondeurs devront être retournés immédiatement après l’épreuve à la camionnette de Belgian 

Cycling. 

Un transpondeur perdu ou non rendu sera chargé  au coureur à € 100/coureur. 
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5. PARCOURS -- CIRCUIT 

A) PLATTEGROND -- PLANS: 
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B) WEGWIJZER -- ITINÉRAIRE: 

▪ Officiële start -- départ officiel 

Locatie/adres -- lieu/adresse: Hamveer, 9220 Hamme 

 

 

 

 

▪ Aankomst -- arrivée 

Locatie/adres -- lieu/adresse: Hamveer, 9220 Hamme (250 meter voorbij de start) 

5.1. Totale lengte parcours (per categorie) -- longueur totale du circuit (par catégorie) 

De totale lengte van het parcours bedraagt 2,157 kilometer voor de U15 (meisjes en jongens) en 2,310 

kilometer voor de Elite 3 & Masters (extra gele lus). 

5.2.  Officiële parcoursverkenning -- reconnaissance officielle du circuit 

De officiële parcoursverkenning voor de deelnemers aan het Belgische Kampioenschap is mogelijk op 

woensdag 24 november 2021 tussen 13u00 en 16u00. Kleedkamers zullen beschikbaar zijn in “Sporthal 

Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme). 

La reconnaissance officielle du circuit pour les participants du Championnat de Belgique est possible le 

mercredi 24 novembre 2021 entre 13h00 et 16h00. Des vestiaires seront disponibles au "Sporthal 

Meulenbroek" (Kaaiplein 32, 9220 Hamme). 

Opgelet -- Attention:  

Op zaterdag 27 november is er geen parcoursverkenning mogelijk, door verschillende randactiviteiten die 

zullen doorgaan op en rond het parcours. 

Le samedi 27 novembre, il est impossible de faire une reconnaissance du circuit en raison des diverses 

activités qui auront lieu sur et autour du circuit. 
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6. AANKOMSTZONE -- ZONE D’ARRIVÉE 

6.1.  Adres -- adresse 

Hamveer, 9220 Hamme (250 meter voorbij de start) 

6.2. Inkomprijs -- prix d’entrée 

GRATIS -- GRATUIT 



  

 
13 

7. ACCOMODATIES -- ACCOMODATIONS 

7.1.  Kleedkamers -- vestiaires 

Locatie/adres -- lieu/adresse: “Sporthal Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme) 

7.2.  Vergaderzaal en briefing college van commissarissen en organisatie -- salle de réunion et briefing  

 du collège des commissaires et organisation : 8h30 

Locatie/adres -- lieu/adresse: voorzien lokaal in “Sporthal Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme) 

7.3. Antidopingcontrole -- controle antidopage 

Locatie/adres -- lieu/adresse: “Sporthal Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme) 

7.4.  Perszaal -- salle de presse 

Locatie/adres -- lieu/adresse: Cafetaria “Sporthal Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme) 

7.5.  E.H.B.O -- premiers soins 

Het Rode Kruis met een vaste post op het parcours. 

La Croix Rouge avec un poste fixe sur le circuit. 

7.6.  Uitbetaling prijzengeld -- remise des prix 

De uitbetaling van het prijzengeld gebeurt steeds via overschrijving. -- 

La remise des prix est toujours fait par virement bancaire. 
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8. TOEGANGSWEGEN TOT HET EVENEMENT – ROUTES D’ACCÈS À L’ÉVÉNEMENT 

Verplichte PPO voor alle geaccrediteerden -- PPO obligatoire pour toute personne accréditée. 

Komende vanuit Antwerpen – Oost-Vlaanderen en West-Vlaanderen:  

• E17, via afrit 12 “Hamme – Dendermonde” 

• Richting Dendermonde volgen 

• Over de Durmebrug, aan de 1e verkeerslichten naar rechts 

• PPO-signalisatie volgen 

En provenance d'Anvers – Flandre orientale et Flandre occidentale:  

• E17, via la sortie 12 "Hamme - Termonde" 

• Suivez la direction de Termonde 

• Après le pont de la Durme, tournez à droite au 1ier feu de signalisation 

• Suivez les flèches PPO 

Komende vanuit Brussel – Luik en Namen:  

• A12, via afrit 29 “Willebroek”, richting Sint-Niklaas volgen 

• N16, richting Dendermonde 

• N41, richting Hamme 

• PPO-signalisatie volgen 

En provenance de Bruxelles – Liège et Namur:  

• A12, via la sortie 29 "Willebrouck", suivez la direction de Saint-Nicolas 

• N16, direction Termonde 

• N41, direction Hamme 

• Suivez les flèches PPO 
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9. PARKINGS 

 

 

 

9.1.  Teams 

Locatie/adres -- lieu/adresse: Parking “Sporthal Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme) 

→ Campers worden enkel vanaf zaterdag op de toegewezen parking (Kaaiplein) toegelaten. 

     Les mobilhomes pourront accéder au parking (Kaaiplein) seulement dès samedi. 

9.2.  Pers -- presse 

Locatie/adres -- lieu/adresse: Parking “Sporthal Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme) 

9.3.  Toeschouwers -- visiteurs 

Locatie/adres -- lieu/adresse: Mirabrug (Hamveer, 9220 Hamme), ingang via Kalvarieberg 

9.4.  Officials 

Locatie/adres -- lieu/adresse: Parking “Sporthal Meulenbroek” (Kaaiplein 32, 9220 Hamme) 

9.5.  VIP 

Locatie -- lieu: Parking “Koolputten”, via N41 
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10. COVID PROTOCOL 

Het Protocol Veldritten (Inter)Nationaal is van toepassing.  

De veldritten van de nationale en internationale kalender zullen uitsluitend georganiseerd worden met 

het Covid Safe Ticket. - Kinderen tot 12 jaar en 2 maand moeten net zoals voor de toepassing van het 

Digital Covid Certificate, ook voor het Covid Safe Ticket niet getest worden. Er geldt een algehele 

mondmaskerplicht. 

 

Le Protocole Cyclocross (Inter)National est applicable. 

Les cyclocross du calendrier national et international ne seront organisés qu'avec le Covid Safe Ticket. - Les 

enfants jusqu'à 12 ans et 2 mois ne doivent pas être testés pour le Covid Safe Ticket, tout comme pour 

l'application du certificat numérique Covid. Une obligation générale de masque buccal s'applique. 

  

Kris.Van.Steen
Markering



 

CST-FORMULIER 
BK VELDRIJDEN U15 - ELITE 3 - MASTERS 

 
Het wordt sporters uitdrukkelijk verboden in het gezelschap van anderen te komen in geval van één of meer 
van de volgende symptomen: 
- abnormale vermoeidheid 

- algemeen ziektegevoel (energieverlies in combinatie met koude rillingen, slaperigheid, spierpijn, gebrek 

aan eetlust …) 

- onverklaarde pijn in meerdere spiergroepen 

- hoofdpijn die niet verdwijnt met 1 dosis paracetamol 

- droge hoest 

- ademhalingsmoeilijkheden 

- koorts (38°C of meer) 

- keelpijn 

- verlies van smaak- of reukzin 

- lopende neus 

- meermaals per dag niezen (zonder allergie) 

- overgeven en/of meermaals per dag diarree, al dan niet samen met buikpijn, misselijkheid, rommelende 

darmen, hoofdpijn, krampen of koorts 

Sommige van deze symptomen kunnen ook voorkomen zonder gevaar voor anderen, zoals neusloop in geval 
van hooikoorts, hoofdpijn tijdens migraine of buikloop als bijwerking van een medicijn tegen een niet-
besmettelijke aandoening. Als een sporter denkt dat hij of zij in die situatie verkeert, dan kan  een attest van de 
arts een oplossing zijn. 

Indien een renner of staflid één van de hierboven vermelde symptomen heeft moet die de team, huis- of 
behandelende arts contacteren en kan dus niet deelnemen aan de wedstrijd. 
 
Ondergetekenden verklaren dat zij: 
- geen van de hierboven vermelde symptomen hebben  
- geen positieve PCR-test aflegden in de laatste 10 dagen voor de wedstrijd 
- niet vallen onder een quarantaine of isolatie maatregel bepaald door de overheid of van de procedure bij 

symptomen of positieve PCR-test. 
Deze maatregel valt onder de verantwoordelijkheid van de individuele persoon en van het team van de renner 
indien van toepassing.  
 
Geldig Covid Safe Ticket (vanaf de leeftijd van 12 jaar en 2 maanden) te tonen bij afgifte van dit CST-formulier  

 

Naam Functie UCI ID Handtekening 

  Renner     

  Begeleider  XXXXXXXXXXXXXXXXXXX   

Datum : 28/11/2021 

 

Gelieve dit formulier vooraf ingevuld (naam, UCIID en handtekening) en ondertekend mee 

te brengen naar de inschrijving. 

 
 
 



FORMULAIRE CST 
CdB CYCLOCROSS U15 – ELITE 3 - MASTERS 

 
Il est formellement interdit aux coureurs, staff, collaborateurs et commissaires d'être en compagnie d'autres 
personnes en cas d’un ou de plusieurs symptômes suivants : 

- Une fatigue anormale 
- Une sensation générale de mal être (perte d'énergie combinée à des frissons, somnolence, douleurs 

musculaires, manque d'appétit...). 
- Des douleurs musculaires soudaines et sans raison explicite 
- Un mal de tête qui ne disparaît pas avec une dose de paracétamol 
- Une toux sèche 
- Des problèmes respiratoires 
- De la fièvre (38°C ou plus) 
- Un mal de gorge 
- Une perte de goût ou d'odorat 
- Un nez qui coule 
- Des éternuements fréquents (sans allergie) 
- Des vomissements et/ou diarrhées plusieurs fois par jour, avec ou sans douleurs abdominales, 

nausées, grondements d'intestins, maux de tête, crampes ou fièvre 
Certains de ces symptômes peuvent également se produire sans risque pour les autres, comme l'écoulement 
nasal en cas de rhume des foins, les maux de tête lors de migraines ou la diarrhée comme effet secondaire d'un 
médicament pour une affection non contagieuse. Si un athlète pense qu'il se trouve dans cette situation, un 
certificat médical peut être une solution. 
Si un coureur ou un membre du personnel présente l'un des symptômes mentionnés ci-dessus, il doit contacter 
son médecin traitant et ne peut pas participer à la course. 
 
Les soussignés déclarent qu'ils 
- ne présentent aucun des symptômes mentionnés ci-dessus  
-  n'a pas effectué de test PCR positif dans les 10 jours précédant l’épreuve 
-  ne sont soumis à aucune mesure de quarantaine ou d'isolement prévue par les autorités ou la 
procédure en cas de symptômes ou de test PCR positif. 
Cette mesure est de la responsabilité de l'individu et de l'équipe du coureur le cas échéant. 
 
Ticket Covid Safe valide (a partir de 12 ans et 2 mois) à présenter lors de l'émission de ce formulaire CST. 
 
 

Nom Fonction UCI ID Signature 

  Coureur     

  Accompagnateur  XXXXXXXXXXXXXXXXXXX   

 
 
Date:  
 
Merci d'apporter ce formulaire complété et signé à l'inscription 
 


